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ПРЕМЬЕРА «М осковско­
го  классического бале­

та» воскрешает искусство 
давних лет. Наивны мелодии, 
сочиненные в прошлом сто ­
летии А , Гироевцэм и  М.-Э. 
ІКарафа ди Коломбрано, а 
'нынче продирижированные 
Владимиром Эдельманом. 
Наивны крестьянские шала 

Ч і господские дворцы, неког­
д а  созданные кистью Пьера 
Сисери. Наивны нехитрые 
сюжетные ходы: безответная 
любовь простака Зюга к  фер­
мерской дочке Натали и  
счастливый финал в виде 
свадьбы швейцарской молоч­
ницы со знатным сеньором 
Освальдом.

Премьера «М осковского 
классического балета» явля­
ет собой образец . академи- 
чески-вдумчивой, исследова­
тельски -  пытливой работы. 
Известный превосходньнии 
реконструкциями и  растав- 

■ рациями спектаклей насле­
дия Пьар Лакотт восстановил 
постановку Ф илиппа Тальо- 
ни с  целеустремленностью 
ученого, с  изобретательно­
стью балетмейстера-стили­
ста, наделенного интуицией и 
талантом.

Соратниками Аакотта ста- 
ли все артисты оркестра, 
группа репетиторов и  кон­
цертмейстеров, художница 
В, Погодина, которая помог­
ла «расшифровать» и выпол- 
чить давнее оформление. И,

разумеется, весь юный, пол­
ный сил и  энтузиазма испол­
нительский коллектив сделал 
максимум возможного для 
успеха «Натали, или Швей­
царской молочницы».

Успех —  настоящий, за­
воеванный п о  праву. Для 
публики встреча с настоящей 
классикой, ранее незнако­
мой, оказалась радостной и 
занимательной. Для профес­
сионалов —  премьера исклю ­
чительно интересна. Ведь 
е «Натали» еще слышатся 
отзвуки «Тщетной предосто­
рожности» и  уже видятся 
контуры первого акта «Ж изе- 
ли», а отчасти прочеркива­
ются! намеки на сценарные 
положения «Коппѳлми». Та­
ким образом, еще одно зве­
но истории балетного роман­
тизма восстановлено. Памят­
ник наследия воскрашвн с 
живой, доброй и восхищен­
ной улыбкой по отношению 
к старине.

«Натали, или Швейцарская 
молочница» не уводит нас 
в заоблачные сферы грез, 
поскольку мечты героев реа­
лизуются здесь же, среди не­
тронутой природы — меж 
скал, деревьев и -  сельских 
ферм. Здесь нет н и  легко­
крылых оильфид, ни  бесте­
лесных виллис, « и  прочих 
теней. Н о есть место и чуду, 
и волшебству.

Чудом и  волшебством ста­
новится сам Танец. Он ца­

рит на сцене, временами ус­
тупая место внятной и  за­
бавной пантомиме, чтобы за­
тем вспыхнуть, засиять и  во­
цариться вновь. Поводов для 
танцев предостаточно: при­
были отобедать н а  лоне при­
роды миледи рзвена (чрез­
вычайно эффектная и аристо­
кратическая у  Н. Даниловой) 
с братом Освальдом, и в 
честь высоких гостей посе­
ляне устраивают целое 
празднество. Развертывают­
ся и  овиваются линии корде­
балета. Сменяют-друг друга 
акварельно-нежные и  вместе 
с тем ошеломительно-вирту­
озные дуэты (Г. Скуратова, 
Ф . Гильфанов, И. Терентьев) 
и трио, (М . Перкун, В . Тима­
шова, А. Горбацевич),

Очнулась плененная в зам­
ке Натали, увидела заводную 
куклу —  двойника Освальда 
и —  снова танцы. Явился об­
манщик Освальд, обьяснил 
все перепуганной, смущен­
ной и  счастливой героине —  
снова танцуют. Да еще тан­
цы на просцениуме — под 
сплошные аплодисменты за- 

; ла Кремлевского Дворца 
съездов: веселое танцеваль­
ное шествие, где продефили­
рую т перед публикой все ге­
рои — и чета фермеров, что 
потом исполнят смешное 
«характерное па» —  Е. Гиль- 
фанова и  В. Храпов, и  вто­
рая их  дочка Анриетт 
(С. Шахоткина) со своим на­

реченным (В . фехоацев), 
мечтатель и  комик Зю г — 
неподражаемо потешный и  
трогательный С. ,Велорыб- 
кин. О ни промчатся по аван­
сцене, чтобы секундой поз­
же выйти в неторопливом 
шествии с  фонариками и  от­
крыть заключигельн|.ій парад 
танцев. Сложные, іажурные, 
ежесекундно • сменяемые ри­
сунки групповы х' «компози­
ций на протяженіи всего 
спектакля образуют? декора­
тивное роскош ное І'Обрамле- 
ние для главных партий. Н а  
роль Натали приглашена 
Екатерина Максинфвв. По­
пробуйте зафиксировать в 
олова осыпанные I цветной, 
летучей пыльцой узоры на  
крыльях бабочек, попробуй­
те поймать и  замкнуть а пре­
делы одной фрааы) подвиж­
ный, капризный солнечный 
блик. Попробуйте рассказать, 
как сввжий ве ш ий лист 
рождается и з  почки. Танец 
Максимовой вызывает имен­
но такие ассоциации. О т ее 
Натали веет вешфй свеже­
стью, светом солнца, естест­
венностью самой природы, 
в  застенчивости героини уга­
дывается полудетское кокет­
ство. в  лукавой грации дви­
жений и улыбок светится 
предельная непосредствен­
ность ю ного существа,

Максимовой —  Натали ни­
каких поводов для танца на 
надобно, танец кажется ей

единственно возможной фор­
мой существования. Трудно 
назвать роль, адекватную по  
физическим нагрузкам, к  то­
му же столь непривычную по 
обилию и сложности мелких 
движений. Роль требует пол- 

. ко го  растворения совершен­
ной техники в артистизме и 
стилистической точности. 
Здесь понадобился и  всесто­
ронне натренированный, под­
готовленный профессиональ­
ный аппарат, и  извечное оча­
рование М аксимовой, и  свое­
образие личности мастера. 
Последние несколько сезо­
нов балерина непрерывно от­
крывается нам совершенно 
н еожиданными гранями своего 
таланта.

Максимова продемонстри­
ровала, что  такое сознание 
полноты творческих возмож­
ностей. О на может все —  
будь то  головокружительная 
п о  своей затейливости рабо­
та ступней или замыслова­
тые акценты, расставленные 
в танце кистями рук, стре­
мительные темпы аллегро 
или задумчивые темпы ада­
жио, подвижность самых при­
чудливых комбинаций —  все 
доступно, ничего невыпол­
нимого попросту не сущест­
вует.

Торжествуя е стихии клас­
сического танца, наслажда­
ясь своей ролью, Максимова 
создает единственную в сво­
ем роде художественную ил­
люзию простоты всего, что 
делает ее Натали. Кажется, 
танцевать ей так же просто, 
ка к катить маленькую тачку, 
заигрывать с  'Манекеном или 
склоняться в  реверансе пе­
ред миледи. В танце М акси­

мовой оживают легенды о 
чарах Ф анни Эльслер, об 
изяществе Карлотты Гризи, 
о невесомости Марии Тальо- 
ни. Н о М аксимова неизмен­
но остается самой собой — 
прима-балериной семидеся­
тых годов X X  столетия. На- 

•ивность для Максимовой от­
нюдь не тождественна одно­
значности, Комедия отнюдь 
не исключает лиризма. В са­
мых комедийных пассажах 
—  в  испуге перед- настойчи­
выми просьбами «организа­
тора похищения» Вальтера 
(В. Волошин), в смущении 
перед Освальдом слышатся 
лиричеокие нотки, А самые 
лиричные периоды адажио 
с Освальдом вдруг окраши­
ваются задорным комиамом. 
Так из взаимодействия двух 
стихий возникает неповтори­
мо живой и неповторимо схо­
жий с прототипами романти­
ческого X IX  века портрет 
Натали-,

И становится понятным, 
сценически убедительным, 
оправданным то пылкое, 
мальчишеское восхищение, 
что вызыват Натали у  героя 
балета, в  трактовке Стани­
слава Исаева юный сеньор, 
этот «ближайший родствен­
ник» Альберта, играет лю­
бовь е первого взгляда,. Вы­
нужденный условиями сцена­
рия провести 'все первое 
действие в преспокойной ми­
зансцена за столом, как 
благооклонный зритель кре­
стьянских дивертисментов, 
он не сводит с Натали блес­
тящих влюбленных глаз и  яв­
но  не отказался бы присое­
диниться к  общему веселью. 
В о 'втором действии Исаев,

наконец, дожидается того I 

блаженного момента, ко гд а ' 
надо и  м ож но танцевать. 
Танцует он с упоением моло­
дости и  точностью высокого ’ 
профессионализма. Дуэты і 
с Максимовой, отмеченные 
стилистическим единством 
манеры партнеров, излучают 
радость Жизни И' счастье раз­
деленного чувства. Его соль­
ные вариации —  беглые, лег­
кие, без ощутимых прикос­
новений к сценическому 
планшету, — исполнены на, 
одном дыхании, И  та иллю­
зия небрежного, поэтическо­
го изящества, с  какой тан­
цует он соло с о  стэком, до­
вершает сценический образ 
юного героя. Танцуя Осваль­
да, Мсаев находится в отлич­
ной форме. И надо полагать, 
опыт работы над новой пар­
тией окажется небесполез­
ным для его  участия в  ны­
нешнем Международном кон­
курсе в  Варне.

Исаев улетал в  Болгарию, 
а в «Натали» появилась еще 
одна пара —  знакомые нам 
по талантливому исполнению 
па-дв-дв Г, Скуратова и не­
давний вы пускник московско­
го училища И. Терентьев, Как 
видите, исполнительские 'ре­
сурсы богаты и  обновляются 
непрерывно. В том, что здесь , 
плодотворно работается и , 
мастерам и 'Молодежи, в  том, і 
что шедевры классики сосед­
ствуют с талантливыми со­
временными балетами, —  [ 
несомненная заслуга руково-і 
дителай коллектива Натальи І 
Касаткиной и  Владимира В а - : 
силбва,

Е. ЛУЦКАЯ.


